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Knowing God and His will
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Introduction:
Does God speak to you today?



# defe 22 AP L2 How does God communicate with us?

A. ;‘%‘%’H%’r By revelation
B. ;‘%%"%’cv’r By inspiration
C. ;‘ﬁ‘i‘f,lope By illumination



2/ -

A. i ¥ Fx5+ By revelation

= A

IARBEFMT A N e AP E 7 God reveals truth to us through:
- 4 x5t General revelation: :

B X~ BF¢g ~ .3 o npature, history, conscience.

¥ %] Exst Special revelation:

B % -~ B 3 o visions, dreams.



B. #£ ¥ 25t By inspiration

R ERT R ART A B A S 9% 7 o God inspired
people to put down In writing what He wants mankind to know.



C. 3 ¥ £ & By illumination
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God enable believers to come to truth by enlightening them.



B. £ ¥+ By inspiration
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God Inspired people to put down in writing what He wants
mankind to know.

# & * 15 2 |l Timothy 3:16-17
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teaching, rebuking, correcting and training in righteousness,

1750 that the servant of God may be thoroughly equipped for every
good work.
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God who redeems
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I Then the word of the LORD came to Jonah a second time: 2 “Go
to the great city of Nineveh and proclaim to it the message | give
you.” 3Jonah obeyed the word of the LORD and went to Nineveh.
Now Nineveh was a very large city; It took three days to go
through it. 4 Jonah began by going a day’s journey into the city,
proclaiming, “Forty more days and Nineveh will be overthrown.”
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>The Ninevites believed God. A fast was proclaimed, and all of them, from the
greatest to the least, put on sackcloth. ® When Jonah’s warning reached the king of
Nineveh, he rose from his throne, took off his royal robes, covered himself with
sackcloth and sat down in the dust. * This is the proclamation he issued in
Nineveh: “By the decree of the king and his nobles: Do not let people or animals,
herds or flocks, taste anything; do not let them eat or drink. 8 But let people and
animals be covered with sackcloth. Let everyone call urgently on God. Let them
give up their evil ways and their violence. ? Who knows? God may yet relent and
with compassion turn from his fierce anger so that we will not perish.”
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1YWhen God saw what they did and how they turned from their
evil ways, he relented and did not bring on them the destruction
he had threatened.
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Jonah who loves only himself
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4 1 But to Jonah this seemed very wrong, and he became angry. 2 He prayed to
the LORD, “Isn’t this what | said, LORD, when | was still at home? That is what |
tried to forestall by fleeing to Tarshish. | knew that you are a gracious and
compassionate God, slow to anger and abounding in love, a God who relents
from sending calamity. 3 Now, LORD, take away my life, for it is better for me to
die than to live.” 4 But the LORD replied, “Is it right for you to be angry?” > Jonah
had gone out and sat down at a place east of the city. There he made himself a
shelter, sat in its shade and walited to see what would happen to the city.
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°Then the LORD God provided a leafy plant and made it grow up over
Jonah to give shade for his head to ease his discomfort, and Jonah was very
happy about the plant.  But at dawn the next day God provided a worm,
which chewed the plant so that it withered. 8 When the sun rose, God
provided a scorching east wind, and the sun blazed on Jonah’s head so that
he grew faint. He wanted to die, and said, “It would be better for me to die
than to live.” ® But God said to Jonah, “Is it right for you to be angry about
the plant?” “It is,” he said. “And I’m so angry I wish I were dead.”
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10But the LORD said, “You have been concerned about this plant, though
you did not tend it or make it grow. It sprang up overnight and died
overnight. * And should I not have concern for the great city of Nineveh, in
which there are more than a hundred and twenty thousand people who
cannot tell their right hand from their left—and also many animals?”
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God who 1s full of love



IR H41 42k P58 2 BK{?“’"" : TERArEde > A 4
‘ » F A RGEREE VA TE A QL g W > 2ESF
PREE » T2 S1E7 O eny '-ﬂrué\é BB
3 ’f\?:‘i‘:\’ s LA RIFBA hfew |'ﬂp§\."‘:‘5 L= f;ﬂg{u—o 49'3{\:'
o TR & TEeg ? 5”5"5-'&”J£ ¥ o &k ._%mis,%’ 7R

F: - Fe o kAP T o _Q ?K;bé;,bn-km‘* °

4 But to Jonah this seemed very wrong, and he became angry. 2 He prayed to
the LORD, “Isn’t this what I said, LORD, when | was still at home? That is what
| tried to forestall by fleeing to Tarshish. | knew that you are a gracious and
compassionate God, slow to anger and abounding in love, a God who

relents from sending calamity. 3 Now, LORD, take away my life, for it is better
for me to die than to live.” 4 But the LORD replied, “Is it right for you to be
angry?” > Jonah had gone out and sat down at a place east of the city. There he
made himself a shelter, sat in its shade and walited to see what would happen to
the city.
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°Then the LORD God provided a leafy plant and made it grow up over
Jonah to give shade for his head to ease his discomfort, and Jonah was very
happy about the plant.  But at dawn the next day God provided a worm,
which chewed the plant so that it withered. 8 When the sun rose, God
provided a scorching east wind, and the sun blazed on Jonah’s head so that
he grew faint. He wanted to die, and said, “It would be better for me to die
than to live.” ® But God said to Jonah, “Is it right for you to be angry about
the plant?” “It is,” he said. “And I’m so angry I wish I were dead.”
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10 But the LORD said, “You have been concerned about this plant, though
you did not tend It or make it grow. It sprang up overnight and died
overnight. * And should I not have concern for the great city of Nineveh, in
which there are more than a hundred and twenty thousand people who
cannot tell their right hand from their left—and also many animals?”



V. AP B LA NPRIZAEAR?
What can we learn and what should we do?
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16 Rejoice always, 1’ pray continually, 8 give thanks in all
circumstances; for this is God’s will for you in Christ Jesus.
19 Do not quench the Spirit. 2° Do not treat prophecies with contempt

21 put test them all; hold on to what is good, 2% reject every kind of evil.

bLic B £ ¥ 2 1 Thessalonians 5:16-22
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Conclusion:
God loves us. He gives us free salvation and His Holy Spirit
guides us all the time. Let us not quench the Holy Spirit and
treat prophecies with contempt. May we submit to the will of
God for our lives.



When we walk with the Lord, In the light of His Word
What a glory He sheds on our way
While we do His good will, He abides with us still
And with all who will trust and obey
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Trust and obey, for there’s no other way
To be happy in Jesus, but to trust and obey
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Not a shadow can rise, not a cloud in the skies
But His smile quickly drives it away
Not a doubt or a fear, Not a sign or a tear
Can remain when we trust and obey
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Trust and obey, for there’s no other way
To be happy In Jesus, but to trust and obey



Not a burden we bear, not a sorrow we share
But our toil He doth richly repay

Not a grief or a loss, Not a frown or a cross
But Is blest if we trust and obey
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Trust and obey, for there’s no other way
To be happy in Jesus, but to trust and obey
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Then in fellowship sweet, We will sit at His feet
Or we’ll walk by His side in the way

What He says we will do, Where He sends we will go
Never fear, only trust and obey
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Trust and obey, for there’s no other way
To be happy In Jesus, but to trust and obey



